      Г.Латышева                      
Каша из топора
                                  В 2- действиях
                           По русской народной сказке
                                 «Каша из топора»
Действующие лица:
Солдат.

Матрёна.

Иринушка.

                                     Действие первое.
                                        Картина первая.

           Поляна, не далеко от  деревушки. С бравой песней, стуча в барабан, на  поляну выходит  солдат Иван. 

Соловей-соловушка,
Со мною вместе спой.
Идёт солдат  со службы,
Идёт  к себе домой.

Раз, два, шире шаг.

Раз-два, поворот!

Играй барабан,

Греми  барабан!

Солдат домой идёт!

-Здравия желаю! Разрешите представиться солдат Иван, а это мой друг барабан! А вас  как зовут! (Дети отвечают) А давайте-ка так, я вам : Здравствуйте детишки, а вы мне - Здравствуй, Иван, русский солдат! А ну…(дирижирует палочками)-Здравствуйте детишки, а теперь вы…(дети  отвечают) Вот  так- то оно правильно. Возвращаюсь  я, ребятушки, со службы . 25 лет  родине служил! Сирых да малых защищал, стариков в обиду не давал.. А за службу свою получил я вот  этот  барабан…Барабан не простой… 

(слышится чей-то плачь)
Ой! А ну, ребята, тихо! Чудится мне или  плачет кто-то? Не уж-то вас кто обидел?
(Дети отвечают.) Нет. А кто же тогда  плачет? Что-то не пойму, с какой стороны? От туда вроде плачь-то? Или отсюда? (Дети  подсказывают)
Вы ребятки,  посидите тихонечко, а я осмотрюсь малость.
Тут нет. А тут есть…Девчушка  плачет… Да горько так… Поднимает  лапу еловую, а там  девушка  Иринушка…

Солдат. (Осторожно стучит  в барабан) Тук, тук…

Иринка. Ой!

Солдат. Э, милая, ты, это, меня не бойся…  

Иринка. А я и не боюсь.

Солдат. Вот  и  молодец. Тебя как зовут?

Иринка. Ох. Кто как, матушка жива была, Иринушкой звала,                  

             соседи Иринкой кличут, а тётка старая Иркой зовёт.
Солдат. Ишь  ты как. А я Иван-солдат.

Иринка. Иван-солдат…

Солдат. А чего же ты Иринушка плачешь  так горько.

Иринка. Есть хочу.

Солдат. Так эта  беда поправима. Снимает  свой  рюкзак. Вот  
            принимай гостинец. Хлеба краюху, смотрит в рюкзак, 
            думал ещё что осталось , ан нет.
Иринка(жадно ест). И  на том дяденька солдат  спасибо. С утра 
            самого  крошки  во  рту не  было.

Солдат. А ты, чья же такая будешь?

Иринка. Тётки Матрёны племянница. Матушка померла давно,  

               а кроме тётки  и нет  у меня никого на белом  свете. 
Солдат. А что ж тётка тебя   не кормит? 

Иринка. Она тётка  не плохая, но дюже, жадная. Уж такая 
              жадная, такая… У неё полны закрома и  овса и зерна, в 
              каждой банке  пшено, да гречка, о муке и говорить   

              нечего. В сундуке в мешочках и горох тебе и соль, и 
              сахар, и фасоль, в погребе  рыба морожена, а для меня 
              на  ужин одна горошина…(закашлялась)

Солдат. Ну, ладно, ладно… ешь. Матрёна значит…

Иринка. Ага. Мы тут  не далеко  живём, как с пригорка 
              спустишься так дом  наш самый крайний.

Солдат. Понятно. Неприятная особа тётка твоя Матрёна…
Слышен голос Матрёны «Ирка,  бездельница эдакая, куды пропала…», «Вот  я тебе космы- то  повыдергаю…»
Иринка. Ой, тётка  сюда  идёт…Пойду я…
Солдат. Успеешь.

Иринка. Да как же…
Солдат. Давай-ка  мы на  твою Матрёну со стороны посмотрим. 
          Как говорится неприятеля, для начала, изучить нужно. 
          (Стучит в барабан. )Раз-два, занять  наблюдательные 
          позиции. (Солдат увлекает  Иринку в сторону. )

                На поляну выходит Матрёна, с  ушатом мокрого  белья. 
Матрёна. Ирка… Вот  придёшь  домой, все косы повыдергаю… 
        Ох. Тяжело-то как нести. Уй,  уморилась. Вот она доля  

       горькая. До  ручья идти ещё шагов 
        40 , а силов-то нет. Ну, Ирка  получишь  ты у меня на  обед 
        дырку. Ой…Ой… (уходит)
 Иринка. (плачет) Ой, что  будет… Зря вы меня, дяденька 
         солдат, помочь тётке не пустили. Она же меня теперь         

         замучает  упрёками то…
Солдат. (Бьёт  в барабан. )Отставить плакать. 

Иринка.( От  неожиданности Иринка громко чихнула) –Апчхи! 
              Есть  отставить.. 

Солдат. Смотри-ка, что-то блестит.

Иринка. ( Поднимает  вещицу) Да ведь это брошь  тёткина. Ой, 
             побегу отдам, авось, и простит  меня тётка-то..

Солдат. Стоять.

Иринка. Ой!

Солдат. Погоди  Иринушка, отдадим  ей брошь, но позже. 
            Давай-ка договоримся так: ты сейчас до дома беги, а я 
            позже приду, а ты меня вроде и не знаешь, а там  по  
            обстоятельствам  глядя и брошь  отдадим  и тётку  твою 
            проучим… 

Иринка. А..
Солдат. Слово русского солдата, в обиду тебя не дам.
Иринка убегает.
Солдат. Ну, друг мой верный, барабан военный, надо бы    

           Иринке помочь!(Прислушивается к барабану.) Ишь ты           

           отвечает, мол, обязательно надо! (Детям)-А вы мне 
           поможете? Вот  спасибо, а то ведь как получается, здесь,  
           на слёзы, глядючи, мимо пройдёшь, там  пробежишь, а         

           потом глядишь, вместо сердца  у тебя камень булыжный 
           образовался. А сердце оно жить должно, жалеть должно,  
           стучать  (бьёт в барабан) должно. Где беда там  и 
           сердце в помощь. (Вглядывается) Матрёна 
           возвращается. А я ребята,  на вашу помощь   очень 
           рассчитываю, а пока  тихо.(Прячется)
          Появляется Матрёна. Ушат свой волоком по земле тащит.

Матрёна. Ой, больше не могу. Ну, Ирка проклятущая, была тебе 
                 на  ужин горошина  и ту  выкину… али сама съем.

                                      Картина 2
                   Изба Матрёны. Обстановка простая. Посреди  стол  да лавки, поодаль  печь. Занавеска уголок избы отгораживает. Сундук большой. За столом сидит Матрена кулаками слёзы по лицу размазывает.  И что есть мочи причитает…
Матрёна. Брошка моя  любимая. (Ирке) Да,  ты знаешь,  сколько                                       

                она стоит?! Три рубля, а  може-ет  пя-ять…
Иринка. Не плачьте тётушка…

Матрёна. Из-за тебя я её потеря-яла-а…

Иринка. Как же из-за меня-то? Вы же сами…
Матрёна. Вот  именно всё сама-а… Всё сама…А ты бы на речку 
               пошла, я бы может  брошь-то и  не потеряла…

Иринка. Так может вы её не на речке…

Матрёна. А где? На колодец ты ходила, огород ты полола, в 
              погреб ты лазила, дрова ты колола,  похлёбку ты варила,                     

              скотину ты кормила…Тока на речке. Ой, как 
              представлю себе лежит  моя брошечка, во густой траве, 
              да, поди  ещё и по ней, родимой, бикарасы всяческие 
              ползают…Ой, не могу…
                 Иринка, уже и брошь вытащила, хотела Матрёне 
                 отдать.
                Вдруг дробь барабанная. Подхватилась Матрёна,  да к окошку.

Иринка. Кто  там  тётушка?

Матрёна. Служивый какой-то забрёл. Уй, голытьба 
                проклятущая. А, ну быстро с печи горшок прячь…

Иринка. А может попотчевать его, жалко ведь с дальней дороги  
              человек.

Матрёна. Чего?! Спрячь горшок.  Живо за занавеску, и молчок. 
                Пикнешь, ужина не увидишь!- Накидывает  на себя 
                 старую рваную шаль.-Буду тут голытьбу кормить , 
                как-же..
Голос солдата. Эй, хозяева…

Матрёна.(Себе)Да иду я, иду.

Голос солдата.  Тут кто-нибудь есть?

Матрёна.(открывая дверь, бубнит под нос  себе) Есть, да не про 
     вашу  честь.(Нарочито старческим голосом)Иду служивый,   

     иду…
    Открывает дверь, входит  Иван. 
Солдат. Здравие желаю, хозяйка..
Матрёна(прикидываясь , что глуха).И ты служивый ступай-
              ка…(Пытаясь прикрыть дверь.)
Солдат. Да ты тётка ни как глуха..

Матрёна. Водицу пьём, какая уха..

Солдат(в сторону. )Ну, я тебе глухоту вылечу.(Матрёне) Так        

             что же, так и буду стоять у порога?
Матрёна. Так вот  ведь перед тобою дорога.

Солдат. Мне бы водицы, да  хлеба краюху.
Матрёна. Так зачем зашел в мою развалюху.
           Солдат  достал со спины барабан, разговаривает  с ним,  как с живым. 
Солдат. Нет, барабан, ошибся ты, не здесь, видимо пропажа..

Матрёна (навострив уши, обычным голосом) Какая пропажа?

Солдат (заговорщески). Видишь  тётка, какое дело, барабан то у 
             меня не простой волшебный, говорит мне, мол, у кого-то 
             в деревне пропажа…
Матрёна.(с издёвкой) Барабан говорит…
Солдат. Да  ты, тётка, смотрю, не веришь мне?

Матрёна. Да где это слыхано, чтобы барабан разговаривал?

Солдат. Вот  значит как? А я вот  тебе докажу…Смотри, я 
             знать не знаю как  тебя зовут, а он(показывает  на 
              барабан)знает?

Матрёна. Это как?
Солдат. А так. (Разговаривает с барабаном). А ну,  барабан 
              военный..

Матрена. Какой?!
Солдат. Оговорился, тихо не сбивай меня. А ну, барабан 
              волшебный, как зовут эту тётку?
                               Делает вид, что прислушивается к барабану.

Солдат. Чего?(прислушивается к барабану)
Матрёна. Что он там говорит?

Солдат. Тихо (шёпотом), а ну  барабан, погромче мне 
              скажи…(прикладывает ухо  к барабану)

                   А Матрёне, так любопытно стало, что и она к барабану ухом припала.

Матрёна. (шёпотом) Чегой-то не слышно ничего?
                       А Иван возьми, да что есть мочи на барабане застучи.

Солдат.(отстукивает  имя) Матрёна! Матрёна!
              Матрёна, с перепугу, на лавку осела, уши  прикрыла, ели  дышит.
Солдат.(Рукой по лбу проводит  будто пот  
               утирает.)Правильно?

Матрёна(чуть дыша)Матрёна я.
Солдат. А я Иван русский солдат. А это барабан…

Матрёна. Волшебный.

Солдат. Правильно. Вот и познакомились.

Матрёна(с облегчением) Здрасте, вам.

Солдат.  А ну-ка, барабан мой волшебный, скажи-ка, одна ли  
           Матрёна живёт?      

                                              Прислушивается к барабану.
Матрёна. А-а?

Солдат.(Отстукивая ритм на барабане) Не одна!

Матрёна. Ой!

Солдат. А  кто с Матрёной живёт?
    У Матрёны, глядишь,  и дыхание сейчас  остановится, ели слышно шепчет «НУ?»
               Громко застучал  Иван Русский солдат.

Солдат. С племянницей Иринкой!

            (Закричала Матрёна громче Ивана, громче барабана)
Матрёна. Правильно!!!! Ой.

Солдат. Ох, устал я что-то, притомился…Волшебство оно дело 
           трудоёмкое…
Матрёна.(подхватившись) А ты садись на лавку 
              служивый…отдохни, после дальней дороги-то…Ирка, 
              где ты там, лавку, да стол-то протри.
                   Из-за занавески  выходит Иринка, а солдат ей подмигивает.

Иринка. Здравствуете.

Солдат. Здравствуй, милая.

                                      Иринка протирает  лавку…
Матрёна. Садись. Ирка, стол-то по  усердней три…
Иринка. Я тру, тётушка, тру…
Матрёна. Вот  и три  давай. Эх, дай-ка  я…(остервенело трёт 
                столешницу). А  рабадан, ой, барадан…ой…

Иринка. Барабан, тётушка.

Матрёна. Без тебя знаю, а ба-ра-бан свой волшебный на стол  
               поставь.

Солдат. Барабану на столе не место, а вот  доброму ужину - в 
          самый раз.

Матрёну(привычно скривившись) Так, ить, нет  ничего.(ласково) 
            Слышь, Солдатик, а чего там  твой волшебный 
            драбадан…
Иринка(хихикает).Барабан…

Матрёна. Ба-ра-бан, то и есть, про пропажу говорил…

Солдат. Говорил, мол, во дворе вашем большая пропажа.

Матрёна. Ага, пропажа, и-и-и-и..(хнычит). Уж такая пропажа,        

                уж такая…(плачет , нос рукавом утирает) А всё Ирка 
                виновата…
Иринка. Тётушка..

Матрёна. Цыц! А скажи  служивый. Твой волшебный пропадан 
                 не знает  где пропажу  искать?

Солдат. А я не спрашивал. Мне  без надобности.

Матрёна.(ласково) А ты спроси, голубчик? Спроси, слышь…
Солдат. Не могу. Волшебному барабану еда  без надобности, а 
           барабанщику, то есть  мне, без еды худо. Стучать в 
           барабан сила нужна. Покормила бы ты меня.
Матрёна. (в сторону) Вот  привязался. (Солдату) Нет, говорю, 
             ничего. Сами перебиваемся.
            Иринка глазами  показывает  Ивану, на сундук, да горшки..

           Кратче от Матрёны постучал Иван пальцами в барабан.
Матрёна. Ой! Чего это он?

Солдат. Чего,чего…Обманываешь  ты меня, вот  что он говорит. 
           (Берёт   барабан, барабанит) У тебя полны закрома и  
           овса и зерна, в каждой банке  пшено, да гречка, о муке и 
           говорить нечего. В сундуке в мешочках и горох тебе и 
           соль,  и сахар и фасоль, в погребе  рыба морожена…
Матрёна. (Схватила барабан). Было когда-то. Да всё 
           кончилось, (кричит в барабан) кончилось!!! Слышишь! 
           (Солдату) Он меня  слышит?
                                Иван забирает  барабан.

Солдат. Ты осторожней с волшебным барабаном-то, 
            осторожней. 
Матрёна. Ох.

Солдат(в сторону).Ну, на твою жадность, моя хитрость  то в 
          самый раз.(Матрёне) -Нет говоришь  ничего?!

Матрёна. (Села на сундук, широким подолом  его прикрывает, 
                 да своё гнет). Ничего нет, служивый…
Солдат. А топор есть?

Матрёна. А на что  тебе топор?

Солдат. Кашу из топора варить будем. 

                                  Переглянулись Матрёна с Иринкой.

Иринка и Матрёна: А это как?

Солдат. Неси, Иринка, топор.

Иринка. Я мигом. 

Солдат. А ты тётка ушат с водой.

             Матрена и с сундука боится подняться, и любопытство подстёгивает.

Матрёна.(Подскочила, в ушат воды налила, ушат  на стол 
           бухнула) Вот тебе , служивый.
Иринка (топор подаёт). Вот топор, дяденька.
Солдат.( Рукава засучил, топорище  снимает, в воду его 
            опускает)
                                    Песня Солдата.
Чтобы кашу нам  сварить,

Нужно нам  топор обмыть.(вытаскивает  топор)

Протираем не спеша (протирает топор, подмигивает Иринке)
Будет каша хороша!
                                Поёт Матрёне.

А теперь, давай скорей,
В тот  горшок  воды налей.

Опускаем топорище.
Ай-да, будет красотища!

Тётка, печку затопила?

-Ну, а как же, затопила!

А заслонку ты открыла?

-Про заслонку, позабыла! -открывает заслонку, подаёт ухват.-
Вот ухват, чего кричать.

-В печь горшок. И  будем ждать.

Матрёна.(усевшись за стол, подолом обмахивает себя.)Ирка,  
               чашки на стол, ложки неси. .. да  живей!
                                              Иринка  накрывает стол.

Матрёна.(Схватила ложку, сидит в ожидании. Не выдержав.) А 
           долго ждать служивый?
Солдат. Пока топор не сварится.
                         ПАУЗА

Матрёна. Ну?
Солдат. Рано ещё.
                  Пауза.

Матрёна.(не выдержав) Да, когда уже?
Солдат. Сниму пробу.
           Ухватом достаёт горшок, принюхивается. Открывает его, а Матрёна вокруг ужом вьётся.

Матрёна. Ну что солдатик, ну что?
     Иван ложку взял , почерпнул из горшка водицы, подул на неё не спеша…

Матрёна. Ну??

Солдат(попробовав, со смаком) Вкуснотища! М..Мм..М…Всем бы 
        кашица взяла, только подсолить   бы чуть-чуть. Но соли нет. 
Матрёна . Ну, чуть-чуть то найдётся.(открывает сундук, 
         достаёт  мешочек) -Вот  солдатик.

Солдат. Ну,  спасибо хозяйка. Вот уважила.
Матрёна.(перебивает  его) Когда есть  будем?

Солдат. Вилку дай. Жестковат  ещё топор. -Подмигивает 
           Иринке.- Подождать  нужно.

Матрёна.(ворчит)Подождать, подождать…

                    Пауза. Села за стол, чашку к себе пододвинула, ложку взяла, щеку кулаком подперла. Ждёт.
Матрёна.(Не выдержав).- Ну?!

Солдат. Попробуем.

                              Пробует. А Матрёна  уж  около него вьется. 

Матрёна. Дай и мне попробовать, дай, дай…

Солдат. Тихо, тихо, горячо ведь…Хороша каша, только б малую 
             толику круп подсыпать! 
Матрёна. Толику?

 Солдат.(небрежно)Малую.

Матрёна (Иринке). Чего стоишь? Пошевеливайся! Толику неси, 
              крупы!

Иринка. Несу тётушка.
                                         Иринка принесла крупы .

Иринка. Вот, дяденька.

                    Солдат засыпает в горшок  крупы.
Солдат. Ну, хозяюшки, через час  аккурат  дойдёт.

Матрёна. Да ты что издеваешься,!!!

Солдат. Пойми ты, Матрёна-голова мудрёна, кашу варят не 
              спеша, будет  каша  хороша.
Матрёна. Тьфу ты!(отошла в сторону, сама себе) Ага, если из 
               топора каша хороша будет, завтра из вилок и ложек  
              суп сварим. У меня  ещё и мешок гвоздей есть, на 
             целый год  еды хватит. (Довольная)Экая я бережливая.  
             А брошка найдётся  и, вовсе довольная буду. Вот  ведь  
             достался этому солдатику   дыранан волшебный, нет бы 

             мне… А пойду-ка я,  по  этому брагадану, сама постучу, 
             чего мне этого солдатика дожидаться.
                    Незаметно … от  солдата, пытается  к барабану подкрасься. А Иринка заметила да солдату  и  подсказала.
Иринка (шепотом.) Дяденька солдат,  смотри.

Солдат. Эгей, хозяюшка, ты чего  это?

Матрёна.(выкручиваясь) Да вот…пылюгу с  браданана вытираю. 

Солдат. А-а…понятно.

Матрёна. Ну, и когда  кашу есть  будем?!

Солдат. А сейчас и будем.  Неси хозяйка, масло кашу сдобрить. 

Матрёна. Ну, наконец-то. Слышь,  Ирка, масло неси.

                                 Иринка приносит масло.

Солдат. Ну, хозяюшки  садитесь. Приятного  вам  аппетита.
    Матрёна сидит, кашу за  обе щёки  уплетает,  от  удовольствия , покряхтывает. А Иринка  в сторонке стоит к столу не  подходит.

Солдат. А ты чего это, Иринушка, за стол не садишься.
Матрёна. Не про неё еда. Ух, вкуснотища… Учись неумёха. 
                Отродясь ничего вкуснее не ела.
Солдат. Ну  так,  кашу я варил, мне и потчевать.

Матрёна. Э…А…Ну..

Солдат. Садись, Иринушка, садись не бойся, ешь досыта.

Матрёна. А ты чего это раскомандовался  здесь, а? 
Постучал не заметно в барабан Солдат Иван.

Солдат. Ты тётка, не шуми. Ишь барабан растревожила. Ему 
              ещё  твою пропажу искать.

Матрёна. Молчу, молчу…(Шёпотом)Чего стоишь, седай уже.
                 Едят, причмокивают. Отвалилась Матрёна от стола довольная. Икает.
Иринка. Вкусная каша, спасибо дяденька Солдат.

Матрёна. А когда топор есть будем?
Солдат. Так не доварился он. Ужо завтра доварите.
Матрёна.  Это хорошо. Из одного топора 2 ужина- это 
           бережливо. Ирка со стола убери, посуду помой, пол 
           подмети, мухой!  Ну, что солдатик, бери свой волшебный  
           рабанан давай искать пропажу.

Солдат. Давай хозяйка.
        Взял в руки солдат Иван  барабан.

Солдат. Ну что, хозяйка,  приготовься….(А сам Иринке 
             подмигивает).
Матрёна.(выдохнув) Стучи давай.

Солдат. Сейчас… Сейчас  твоя пропажа тут окажется.
Матрёна.(навострив уши) Где тут.

Солдат. Тут,  значит  тут. Приготовилась?
Матрёна. Ну. Ой, погоди, глаза открыть, али  закрыть?,
Солдат. Это как хочешь.

Матрена сначала открыла глаза, потом  закрыла, потом  опять  открыла.

Матрёна. Готовая  я. 
Солдат. Ну, барабан мой волшебный, скажи-ка мне, что за 
              пропажа в  этом  дому.(Прислушался к барабану)

Матрёна. Ой, я сейчас  с волнения, помру. Точно помру.

Иринка. Может  воды вам  тётушка  подать.

Матрёна. А подать. Ну чего  он,  касатик, медлит-то?

Солдат. Думает.

Иринка принесла  воды Матрене. Матрёна воду пьёт, зубами  о стакан стучит.

Застучал  в барабан Солдат, поперхнулась  Матрёна, закашлялась, в суматохе такой Иринка  на  стол  брошь  то  и  положила.

Солдат. Брошь  Матрёна потеряла. А теперь  твоя потеря на 
           столе  лежит.

Выпучила глаза Матрёна,  развернулась к столу,  на брошь  глядит, глазам  не верит.

Матрёна(тоненьким голосочком запричитала) Не может  быть, 
        не может  быть…Брошечка моя, моя… Брошечка моя, 
        моя… Брошечка моя, моя… Брошечка моя, моя… 
        Брошечка моя, моя…-брошку к сердцу прижала , 
        лихорадит  её бедную, трясет  от  счастья-то.
Солдат. Ну, хозяюшки, спасибо вам  за  хлеб..

Матрёна.(с горящим  взглядом, громко) Не торопись касатик, 
               оставайся ночевать!
Солдат. А не стесню…

Матрёна. Оставайся,  место  всем  хватит.
 Огляделся солдат.

А я и лавку тебе занесу. Сейчас, я мигом.

Выскочила в дверь Матрёна.

Иринка. Странно, что тётка вас  оставляет, боюсь,  задумала  

              она   что-то не ладное.
Солдат. Ничего Иринушка, разберёмся.

 Влетает  Матрёна, лавку перед солдатом ставит, от  тяжести покряхтывает.
Матрёна. Вот  солдат, ложись.

Солдат. Спасибо.

Матрёна. (Иринке) А ты чего, стоишь? Так, всем  спать.

               Разошлись все по лавкам. Солдат на свою лавку прилег, барабан под голову положил. Иринка за занавеской легла, а Матрёна  на лавку у печи. Спят. Захрапел солдат, рулады грозные выводит, Матрёна храпит потоньше, а всё вроде с  солдатом  спорит.
 Иринка из-за такого шума заснуть  не  может. Из-за занавески  выглядывает. На солдата посмотрит,  храпит  солдат, на  тётку глянет,  храпит  тётка. 

Смешно Иринке.

Иринка. Ох, ну и музыка. - свистнула она слегка.-Фьють!-Замолчали оба спорщика. -Вот  так-то лучше. -Прикрыла  занавеску Иринка  спать легла. Только прикрыла, а они  опять  храпеть. Не храп, а концерт, да и только. – И где уж тут  уснуть.
       И снится Матрёне сон : застучал барабан, будто  зовёт Матрёну: «Мат-рё-на! Мат-рё-на! Мат-рё-на!», перевернулась на другой бок Матрёна, стихло всё. Только всхрапнула , а барабан опять застучал : «Я вол-шеб-ный ба-ра-бан! Я вол-шеб-ный ба-ра-бан! Я вол-шеб-ный ба-ра-бан!» повернулась Матрёна да с лавки-то и грохнулась, проснулась.
Матрёна. Ой, ой! (трёт  бок) Чтоб этому 
          баранану…(задумалась) волшебному…(потрясла головой). 
          Да, чтоб этому солдату ни дна, ни  покрышки! Припёрся, 
         ишь ты, с бараманом  своим волшебным…Вот  зачем  ему 
         проданан волшебный. А вот  мне бы его. Ох, я бы 
         развернулась. Я бы объявление на  избе повесила «Ищу 
         пропажи!», и все бы ко мне  приходили (встала с пола), 
         говорили бы: «Найди,  Матрёнушка! Отыщи, голубушка! В 
        долгу не останемся!». (Залезла на лавку) А я бы им: «Сею 
        минутку…», бадрабан в руки и (делает  вид  что  стучит) и 
        нашла пропажу.  Озолотилась бы!!! Так 
        тому и  быть! Не зря же мне баранан, не, не так рабадан, 
        драбадан, пропадан, тьфу ты пропасть, как же его ,ага, 
        барабан снился, ох, не зря! Заберу, подменю, спрячу! Я не 
        я, хата не моя!
                          Стала Матрёна к солдату подбираться, на цыпочках идёт, а тут солдат всхрапнул громко, упала Матрёна , лежит  не шевелится. Притих солдат, поднялась  Матрёна, только  шаг  сделала, вновь  всхрапнул солдат, упала Матрёна лежит,  будто  спит. Повернулся солдат  на  другой  бок, затих. Матрёна ведро хвать и к солдатику.
Матрёна.(в лицо солдатику заглядывает) Спит кажись. 
           (Пытается  вытянуть барабан из-под головы солдата). 
          Тяжелый-то какой. Мне бы только, чтобы он на 
          секунду голову от  барабана поднял, я бы тут его   
          ведром  и  подменила. Апчхи!(зажала рот) Фу, не 
          проснулся. Ага!(на цыпочках к своей лавке и ну 
          тормошить подушку и вынула с подушки  одно 
          пёрышко.) Подойдет.(И к солдату и давай  у носа 
          перышком  водить)
Солдат.(приподнял голову)Апчхи! (и  опять  на барабан улёгся)
Не успела Матрёна  подменить ведро на барабан.

Матрёна(с досадой) Что б тебе!! Уй! Да ты Матрёну плохо 
              знаешь, я же не поленюсь , я  ещё раз попробую.

                     И давай пёрышком  у солдата под носом  водить.

Солдат. А-а…
Матрёна. Ну…
Солдат. А-а-а...

Матрёна. Ну…Ну, чихай ты уже!

Солдат.(Приподнял голову)Апчхи! (и  опять  на барабан улёгся)
                       Опять не успела Матрёна  подменить ведро на барабан.
Матрёна. С другой стороны попробуем.
                             И давай Матрёна  пятки солдату щекотать, тот, знамо дело, ворочается, брыкается, присел  сонный солдат пятку почесать  Матрёна к ведру, а солдат уже   на барабане лежит.
Матрёна.(в голос) Да что же это  такое! Ирод! Отдай!
         Проснулся солдат, на лавку сел , барабан из рук не выпускает, и  Матрёна за  ремень  барабан  тянет и  тоже отпускать  не собирается.

Матрёна (орёт  на всю деревню)Отдай , ирод!!Отдай!!

Солдат. Ты чего это  тётка  мой барабан схватила  и  орёшь 
              ночь полночь: «Отдай! Отдай!»

Матрёна.(опомнившись) Не отдай, отдай, а …(нашлась) продай, 
           продай. Продай мне тарабан, на кой он тебе, а у меня 
           надобность  в нём есть. Продай солдатик.

Солдат. Барабан-то  отпусти. Продай, говоришь. А сколько  
             дашь?

Матрёна. А сколько попросишь?

Солдат. Да у тебя, поди,  и денег-то  столько нет.

Матрёна(зажмурив глаза, шёпотом) Всё отдам.

Солдат. Ну, всего  мне не  нужно, да и не продаётся он. А вот  
            обменять, обменяю.

Матрёна. На что?

Солдат. Я тебе барабан, а ты мне Иринку. 
 Выглянула Иринка из-за занавески.
Матрёна. Иринку? (губы пожевала) Идёт! -выхватила барабан у 
            солдатика, к груди прижала, гладит  его  лелеет. -Мой… 
           Мой… Мой… Мой… Мой…

Солдат. Собирайся Иринка, пойдём со мной, будешь  мне  
              вместо  дочки… В обиду тебя не дам, есть  будешь 
              досыта.. Собирайся.

Иринка(чуть  не плача)-Да как же так…тётушка…Да что же 
             это…

Матрёна. (в прострации) Мой волшебный барабан!(поёт) Мой 
             волшебный барабан!(шепчет) Мой волшебный барабан!

Солдат. Собирайся, Иринка. Солнце уже встаёт, пора 
         нам.(Подмигивает  Иринке) Прощай хозяюшка. Зла на  нас  
         не  держи. Идём Иринушка.(Иринка  и солдат  уходят)
                                      Картина 3
Матрёна. Барабан, барабан, барабанушка! Ты же моё 
             солнышко! Заживем  мы с тобой ,барабанчик мой, как в 
       сказке, нет, лучше,  лучше, чем  в сказке! 
       Будем  мы с тобой  пропажи искать,  а нам за это будут 
       деньги приносить!  И добра у нас  будет  немерено!
                             Песня Матрёны
Полная хата добра, разве  это не счастье!

Удача свалилась ко мне в одночасье!

Теперь  я богатою женщиной стану

Благодаря , благодаря  Ба-ра-ба-ну!!!

                                               Ла-лай, ла-лай ла-лай-ла……

Буду лелеять  тебя неустанно!

Красивее нету тебя, барабана!

Жизнь станет, как в сказке красивой.
Богатой, богатой, а значит  счастливой!

                                 Ла-лай, ла-лай ла-лай-ла……

Ну, чего ты молчишь, барабуньчик мой? Скажи хозяйке хоть словечко.

И вдруг раздалось «Му-у!». Отпрянула Матрёна от  барабана , будто он это сказал, а уж потом сообразила, что  с улицы это.

Матрёна. Тьфу! Корова не доена! Ирка, косматуха нескладная, 
             живо корову доить, да в стадо гнать. Ой. Ирки то нету. 
             Вот  напасть! (Барабану)Ты подожди меня, я скоро .

             Тут с улицы свиньи захрюкали, есть просят…

            (прислушавшись) Ну, не совсем скоро..

            А с улицы куры кудахчут, тоже есть  просят…

(прислушавшись) Ох,  совсем не скоро я вернусь, слышишь. Но хозяйка вернется.  -Выскочила во  двор.
        Через некоторое время в  избу со стонами вползает Матрёна, от  натуги  пополам  согнулась, чуть не плачет.
Матрёна. И как это Ирка, всё за пять  минут  делала? Спарилась 
     я. Ох, водицы попить надобно.- Идёт к ведру,- Экое 
     наказание  воды нет. А мне до колодца-то и не дойти. А была 
    -бы Ирка, так  мигом  бы сбегала. Ну, нечего, теперь  у меня  
    есть ты.    Хочу стакан  воды!(громко постучала она 

     барабан! Зажмурилась, от  стола отвернулась)-Пусть стакан 

     воды появится на столе! (Развернулась к столу)-Ну, где?
     Где вода, я тебя спрашиваю?(Заглянула под стол) И там нет.

     Я пить хочу, давай воды!(Стучит в барабан)-Воды! Воды!

                               Пауза.

     Вот  ты, какой значит! Стакан воды для старой тётки 

     наколдовать жалко. Я же многого не прошу, я пить  хочу!  

     Молчишь. Гордый, значит, а   Ирка не гордая… была. И 
     поговорит  со мной, то есть говорила…и поможет, то есть 
     помогала, и жалела, и воды давно бы принесла. У меня вот  
     спина  болит, а тебе и дела  нет. 
                                   Пауза

     Чурбан ты бесчувственный,

     ( стучит в барабан) дай воды!(шепчет в барабан)-Дай 

     водички. (Поёт)-Воды хочу! (бросила  барабан на пол, сама 

     перед ним на колени )-Дай водички, милок. ДАЙ-ДАЙ-

     ДАЙ…Ой, спину  заклинило.(отвернулась от  него, плачет)
     Ирка-то лучше тебя! Что ж я дура,  такая наделала…Ирку на 
     барабан променяла, а сама   в барабан-то  стучать не умею.       

     Ничего сама не умею. Ой, дура я, дура старая! –схватила 
                            Матрёна
     барабан да и поползла  на коленях в дверь.
                                   Картина 4

                  Опушка леса, выходят Солдат и Иринка.

Иринка. Дяденька Солдат, ну за что она  так со мной. Ведь 

              родные мы, да и немощная она, чуть  что тяжелое 

              поднимет, спина болит…
Солдат. Не печалься Иринушка, сама говоришь,  тётка не 
           плохая, жадная да скуповатая только, а скупость не 
           глупость  одумается. Подождать  нужно  малость.
Иринка. А если  не одумается?..

Солдат. А не одумается ,так и нечего  о ней горевать…

Голос Матрёны.. Погодите, Солдат , Иринушка! Подождите,

            христа ради.
 На опушку, с барабаном на спине,  выползает Матрёна, взмокшая, жалкая. Подползла к ногам  Иринки, плачет горько.
Ты прости меня Иринушка, прости. Дура я старая, родную кровиночку на барабан променяла…Лёгкая нажива глаза мне застила. Возвращайся ко мне, будем  жить как прежде..

Солдат.(грозно) Как прежде?!

Матрёна. Лучше , лучше , чем прежде, гвоздей у нас много, 
           будем  каждый день из них вкусну кашу варить да есть  
           досыта. Помогать  тебе буду..
Иринка.(обняв тётку) Тётушка..
Солдат. Вот  это другой разговор. 

Матрёна. А барабан свой забирай солдатик. Нету в нём ни  
       души, ни выгоды. И никакой он не волшебный.
Солдат. Эх, Матрёна, в умелых руках любая вещь волшебная.

Матрёна. А..Ну…Эх..
Солдат. А барабан я тебе Иринушка дарю. Ежели , что  
             случиться, если  кто  обидит тебя, стучи в него  смело  и 
             любое  доброе сердце   на помощь придёт. Правильно я  

             говорю, ребята?(Дети  отвечают.)
                                    Финальная песня

Матрёна.

Я поняла: что ценнее не угадаешь.
За чужим побежишь - своё потеряешь.

А близкие рядом и ты счастлив и рад.

И по настоящему очень богат.

Иринка.  

Если  случится беда, ты давай не молчи

В свой барабан погромче стучи.

Помощь прейдет, ты только поверь

Мир –не без добрых людей!

                                             Солдат.
Пора мне в сторонку свою,

задержался я братцы.
                                          Иринка,Матрёна.

Счастливой дороги.

Солдат.

Счастливо и вам  оставаться!

Вместе.(в зал)
И вам  всем  спасибо за помощь  и понимание!

Удачи  вам  всем.  И  всем до свидания!
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